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 SAGE® ÖNERİSİ: 
ÖNCE GÜVENLİK
Sage® olarak güvenlik 
konusunda bilinçliyiz. 
Cihazlarımızı tasarlarken ve 
üretirken güvenliğinizi ön 
planda tutuyoruz. Buna ek 
olarak, her türlü elektrikli 
cihazı kullanırken özen 
göstermenizi ve aşağıdaki 
talimatlara uymanızı rica 
ediyoruz.

ÖNEMLİ 
GÜVENLİK 
TALİMATLARI 
KULLANIMDAN ÖNCE TÜM 
TALİMATLARI OKUYUN 
VE İLERİDE BAŞVURMAK 
ÜZERE SAKLAYIN
• Kullanımdan önce tüm 

ambalajları güvenli bir 
şekilde çıkarın ve atın. 

• İlk kullanımdan önce 
cihazın montajının doğru 
şekilde yapıldığından emin 
olun ve güç kablosunun 
sargısını tamamen açın. 

• İlk kullanımdan önce elektrik 
tesisatınızın cihazın altında 
gösterilen bilgilere uygun 
olduğundan emin olun. 
Herhangi bir endişeniz 
varsa lütfen yerel elektrik 
sağlayıcınızla iletişime geçin. 

• Her türlü elektrikli cihazı 
kullanırken ek güvenlik 
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Sage Appliances bu cihazın belirli 
bölgelerde ev ortamında kullanımında, 
işçilik veya malzeme hatasından 
kaynaklanan kusurlara karşı satın alma 
tarihinden itibaren 2 yıl süreyle garanti 
sunar. Sage Appliances bu garanti 
süresince kusurlu ürünlerde onarım, 
değişim veya para iadesi gerçekleştirir 
(takdir yetkisi Sage Appliances'a aittir). 
Yürürlükteki ulusal kanunlar kapsamında 
tüm yasal garanti haklarına uyulur. 
Garantiyle ilgili tüm şartlar ve koşullar 
ve talepte bulunma ile ilgili talimatlar 
için lütfen www.sageappliances.com 
adresini ziyaret edin.

2 YIL SINIRLI 
GARANTİ
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sağlaması amacıyla kaçak 
akım korumalı bir güvenlik 
anahtarının kullanılması 
önerilir. Nominal çalıştırma 
akımı 30mA değerini aşmayan 
güvenlik anahtarları önerilir. 
Profesyonel öneriler için bir 
elektrik teknisyenine danışın.

• Güç kablosunu, fişi ve cihazı 
olası hasarlara karşı düzenli 
olarak denetleyin. Herhangi bir 
hasar saptanması durumunda 
cihazın kullanımını derhal 
durdurun ve inceleme, 
değişim veya onarım için 
cihazı tüm parçalarıyla 
birlikte en yakın yetkili Sage® 
Servis Merkezine götürün. 

• Güç kablosunu tezgah 
veya masadan sarkacak 
şekilde bırakmayın. Güç 
kablosunu sıcak yüzeylerden 
koruyun ve düğümlenmesine 
izin vermeyin.

• Küçük çocuklarda boğulma 
riskini ortadan kaldırmak 
için cihazın fişi üzerindeki 
koruyucu kapağı güvenli 
bir şekilde atın. 

• Cihazı dengeli, ısıya ve 
suya karşı dirençli, yere 
paralel ve kuru bir yüzeyde 
tezgah kenarından uzakta 
konumlandırın ve fırın veya 
ocak gibi ısı kaynakları 
yakınında çalıştırmayın. 

• Cihazı kapalı bir ortamda veya 
dolap içinde çalıştırmayın.

• Cihazlarla birlikte verilenler 
dışındaki parçaları 
kullanmayın. Sage tarafından 
satılan veya önerilenler 
dışındaki parçaların kullanımı 
yangın, elektrik çarpması veya 
yaralanmaya neden olabilir.

• Bu cihaz yalnızca evde 
kullanıma uygundur. Cihazı 
belirtilen amaç dışında 
kullanmayın. Cihazı 
hareket halindeki araçlarda 
kullanmayın. Cihazı açık 
havada kullanmayın. Yanlış 
kullanım yaralanmalara 
neden olabilir. 

• Cihazı ve aksesuarlarını temiz 
tutun. Bu kitapçıkta sunulan 
temizleme talimatlarını takip 
edin. Temizlik dışındaki 
bakım işlemleri yetkili 
Sage® servis merkezi 
tarafından yürütülmelidir. 

• Cihazın sıcak yüzeylerine 
dokunmayın. 

• Cihaz gözetimsiz 
bırakılacağı, temizleneceği, 
taşınacağı, monte edileceği, 
kaldırılacağı veya aksesuarlar 
değiştirileceği zaman 
daima cihazın soğumasını 
bekleyin. Daima güç 
düğmesini kapalı konuma 
getirerek cihazı kapatın. Güç 
kablosunu prizden çekin.

• Cihazın uygun olmayan 
kullanımı, yanlış çalıştırılması 
veya profesyonel olmayan bir 
şekilde onarılması durumunda 
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garanti geçersiz olur. 
• Cihazın hasar görmesi 

durumunda garanti 
geçersiz olur.

• Cihaz, harici bir zamanlayıcı 
veya ayrı bir uzaktan 
kumandalı sistem 
aracılığıyla çalıştırılmak 
üzere tasarlanmamıştır.

• Kullanım sırasında metal 
yüzeyler ısınabileceği için 
dikkatli olunmalıdır. Isıtma 
elemanı yüzeyi kullanım 
sonrasında bir süre sıcak kalır. 

• Bu cihaz; fiziksel, duyusal 
ve zihinsel becerileri sınırlı 
olan veya cihaz tecrübesi 
ve bilgisi yeterli düzeyde 
olmayan kişiler (çocuklar 
dahil) tarafından kullanılmak 
üzere tasarlanmamıştır. 
Bu kişiler, cihazı yalnızca 
güvenliklerinden sorumlu bir 
kişinin gözetim sağlaması 
veya uygun kullanım talimatları 
sunması durumunda 
kullanabilir. Cihazın temizliği 
ve bakımı, çocuklar tarafından 
yapılmamalıdır. Cihazı ve 
güç kablosunu çocukların 
erişemeyeceği yerde saklayın. 

• Cihazın elektronik aksamını 
açmayın; bu işlem yalnızca 
yetkili servis uzmanları 
tarafından yürütülmelidir. 

• Çekirdek haznesi kapağını 
yerleştirmeden öğütücüyü 

çalıştırmayın. Çalıştırma 
sırasında çekirdek 
haznesine elinizi, saçlarınızı, 
giysilerinizi veya herhangi 
bir cismi yaklaştırmayın. 

• Ekstraksiyon işlemine 
başlamadan önce, 
portafiltrenin grup başlığına 
iyice oturduğundan emin 
olun. Ekstraksiyon işlemi 
sırasında portafiltreyi 
kesinlikle çıkarmayın. Buna 
uyulmaması durumunda 
sıcak buhar veya sıcak kahve 
kaynaklı yanıklar oluşabilir.

DİKKAT

Süt bazlı içecekler için süt 
köpürtmeden önce portafiltreyi 
grup başlığından çıkarın.
• Cihazın filtre kabı 

olmadan portafiltrede 
kahve demlenmesi gibi 
uygunsuz kullanımları, 
yaralanmalara veya cihaz 
çevresindeki yüzeylerde 
hasara neden olabilir. 

• Su haznesini sıcak su veya 
süt ile doldurmayın. 

• Cihazı asla haznede su 
olmadan kullanmayın. 

• Süt köpürtme işleminden 
sonra buhar çıkış ucu 
indirildiğinde sıcak buhar 
çıkmasını sağlayan "Otomatik 
Durulama" fonksiyonu 
nedeniyle dikkatli olun. 
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• Cihazın dış yüzeyini 
yumuşak ve kuru bir bezle 
temizleyin. Cihazı ve 
aksesuarlarını temiz tutun. 

• Temizlik dışındaki bakım 
işlemleri yetkili bir servis 
teknisyeni veya Sage® 
servis merkezi tarafından 
yürütülmelidir.

• Alkol bazlı kokteyl tarifleri 
yalnızca bulundukları 
bölgedeki yasal içki tüketim 
yaşına ulaşmış, sorumluluk 
sahibi yetişkinler tarafından 
kullanılmalıdır. Lütfen tarifleri 
sorumlu bir şekilde kullanın.

DAHİLİ BELLEK İLE İLGİLİ 
BİLGİLER

Müşterilerimize daha iyi hizmet 
vermek amacıyla, cihazınız 
dahili bellek ile donatılmıştır. 
Bu bellek, cihazınız hakkındaki 
belirli bilgileri toplamak üzere 
küçük bir çip içerir. Toplanan 
bilgiler arasında cihazın 
kullanım sıklığı ve kullanım şekli 
gibi veriler yer alır. Cihazınızı 
servise vermeniz durumunda, 
çipten alınan bilgiler sayesinde 
cihaza hızlı ve etkili bir şekilde 
bakım uygulanabilir.

Toplanan bilgiler ayrıca 
gelecekte müşterilerimizin 
ihtiyaçlarına daha iyi 
hizmet edecek cihazların 
geliştirilmesinde faydalı bir 
kaynak görevi görür. Çip, 

cihazı kullanan kişiler veya 
cihazın kullanıldığı ortam 
hakkında herhangi bir bilgi 
toplamaz. Bellek çipiyle 
ilgili sorularınız varsa lütfen 
privacy@sageappliances.com 
adresinden bize ulaşın.

SU FİLTRESİ İÇİN ÖZEL 
TALİMATLAR
• Filtre kartuşu çocukların 

erişemeyeceği yerde 
saklanmalıdır. 

• Filtre kartuşlarını orijinal 
ambalajlarında kuru 
bir yerde saklayın. 

• Kartuşları ısıdan ve 
doğrudan gelen güneş 
ışığından koruyun. 

• Hasarlı filtre kartuşlarını 
kullanmayın. 

• Filtre kartuşlarını açmayın. 
• Cihazı uzun süre 

kullanmayacaksanız 
su haznesini boşaltın 
ve kartuşu çıkarın.

UYARI

Yaralanma riskini önlemek 
için demleme işlemi sırasında 
demleme haznesini açmayın.

NOT

Cihazın zarar görmesini 
önlemek için temizlik sırasında 
alkali temizleyiciler kullanmayın. 
Yumuşak bir bez kullanın.
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Yangın ve elektrik 
çarpması tehlikesine karşı 

koruma sağlamak için cihazı, 
güç kablosunu veya fişi suya 
veya herhangi başka bir sıvıya 
batırmayın.

Gösterilen simge, cihazın 
normal ev atıklarıyla 
birlikte atılmaması 
gerektiğini belirtir. Cihaz, 

bu amaca yönelik bir yerel atık 
toplama merkezine veya bu 
hizmeti sunan bir aracıya 
götürülmelidir. Daha fazla bilgi 
için lütfen yerel yönetim 
biriminizle iletişime geçin.

BT classic: 2402 MHz - 2480 
MHZ / 11 dBm 

BT LE: 2402 MHz - 2480 MHz / 
11 dBm 

2.4G WIFI: 2412 MHz - 2472 
MHz / 18 dBm 

5G WIFI: 5180 MHz - 5320 MHz 
/ 15 dBm 

5500 MHz - 5720 MHz / 15 dBm 

5745 MHz - 5865 MHz / 15 dBm 

YALNIZCA EV ORTAMINDA KULLANILABİLİR
BU TALİMATLARI SAKLAYIN

Cihaz, 5150-5350 MHz frekans 
aralığında iç mekanda kullanım 
için tasarlanmıştır.

Güç Yönetimi Fonksiyonu

Cihaz, güç yönetimi 
fonksiyonuna sahiptir. Son 
kullanımdan sonra belirli bir 
süre geçtiğinde cihaz otomatik 
olarak güç yönetimi moduna 
girer. Cihaz gücü açık bir prize 
takılıysa bu moddayken düşük 
güç tüketir.

Enerji tasarrufu için priz 
anahtarını kapatın veya 
kullanmadığınız zaman 
cihazın güç kablosunu 

prizden çekin. Ayrıntılı bilgi için 
lütfen QR kodu tarayın.

*QR kod 9/5/2025 tarihinden itibaren aktif 
olacaktır.
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Bileşenler

A. 340 gr çekirdek haznesi 
B. Su doldurma kapağı 
C. Öğütme derecesi ayar düğmesi 
D. AÇ/KAPA düğmesi 
E. 5 inç HD dokunmatik ekran 
F. Öğütücü ve sıkıştırma çıkışı 
G. 58 mm ısıtmalı grup başlığı 
H. Özel sıcak su çıkışı 
I. Auto MilQ™ buhar çıkış ucu

J. Süt sıcaklığı sensörü 
K. Ön kol 
L. Damlama tepsisi ızgarası 
M. Damlama tepsisi 
N. Su haznesi kapağı 
O. Su haznesi tel kapağı 
P. Su haznesi 
Q. Güç kablosu 
R. Alet depolama tepsisi

F

I
H

J

K

G

D
E

B

C

A

L

M

Q

R

P

O

N

Güç Bilgileri 
120 V ~ 60 Hz 1 780 W
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1. Su filtresi ve filtre tutucu 
2. Kireç çözücü toz 
3. Knock Box™ 10 
4. Tek çeperli 1 fincan filtre kabı
5. Tek çeperli 2 fincan filtre kabı* 
6. 58 mm paslanmaz çelik portafiltre
7. Öğütücü çıkışı fırçası ve tamper çıkarma 

mıknatısı 
8. Temizleme fırçası 
9. Buhar ucu için temizleme aracı

321

4

5
6

13

14

15

7
8

9

1211 10

10. Alyan anahtar 
11. Temizleme diski 
12. Temizleme tabletleri 
13. Su sertliği ölçüm çubuğu
14. Damlama tepsisi koruması (yalnızca renkli 

cihazlarda)
15. Paslanmaz çelik sütlük
*Tek çeperli 2 fincan filtre kabı, portafiltre içine 
takılı halde gelir

Aksesuarlar
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THERMOJET ISITMA SİSTEMİ 
Son teknoloji ürünü ısıtma sistemi, en hızlı 
ve en etkili ısıtma sistemimizdir. Cihazınız 
saniyeler içinde kullanıma hazır olur. 

THERMOJET ISITMALI GRUP 
BAŞLIĞI 
Profesyonel teknik özelliklere uygun, stabil ve 
optimize edilmiş bir ekstraksiyon işlemi sağlar. 
Isıtmalı grup başlığı sıcaklığı, tercihinize göre 1 
santigrat derecelik aralıklarla özelleştirilebilir. 

OTOMATİK DOZ VE SIKIŞTIRMA
Tamamen entegre, 40 mm'lik hassas konik 
öğütücü 22 gram kahveyi otomatik olarak 
öğütür, dozlar ve 58 mm'lik profesyonel stil 
portafiltre içine sıkıştırır. 

AUTO MILQ
İnek, soya, badem ve yulaf sütü için ayarlar 
ile ipeksi kıvamda süt köpüğü. Sıcaklık ayarı 
(45°C - 75°C) ve 8 farklı kıvam düzeyi. 

BARISTA KILAVUZU
Düşük veya aşırı ekstraksiyonlu espressoyu 
otomatik olarak algılayan Barista Kılavuzu, 
ideal kahveye ulaşmak için öğütme derecesini 
ayarlamanıza yardımcı olur. 

5 İNÇ HD DOKUNMATİK EKRAN 
Önceki modellere kıyasla 4 kat daha 
zengin ve 20 kat daha güçlü dinamik ekran. 
Ekranı kaydırın, seçiminizi yapın ve yüksek 
çözünürlüğün keyfini çıkarın.

SOĞUK KAHVE 
Soğuk Demleme (Cold Brew) 
Düşük sıcaklıklarda demleme, ısıyla korunan 
asidik aromayı azaltır. Böylece yumuşak bir 
aroma profili oluşur. Soğuk demlediğiniz kahveyi 
tek başına tüketebilir veya farklı tarifler için baz 
olarak kullanabilirsiniz. 

Soğuk Espresso 
Düşük sıcaklıklarda ekstraksiyon, ağır notalar 
içermeyen köpüklü espresso oluşturur. Soğuk 
espresso özelliği klasik aromayı korurken daha 
yumuşak ve hafiftir. 

OTOMATİK SIRAYA ALMA
Otomatik sıraya alma, süt bazlı içecekler 
hazırlanırken sonraki fonksiyonu sıraya almanızı 
sağlar. 
• Önce kahveyi demleyip sütü daha sonra 

köpürtebilirsiniz. 
• Önce sütü köpürtüp kahveyi sonra 

demleyebilirsiniz. 

PID SICAKLIK KONTROLÜ 
Elektronik sıcaklık kontrolü, ideal espresso 
aroması için uygun su sıcaklığını sağlar. 

ÖZEL SICAK SU ÇIKIŞI 
Long black kahve ve çay hazırlamak ve 
fincanları ısıtmak için özel sıcak su çıkış ucu. 

ÇİFT DOKUNUŞ 
Öğütme, demleme veya buhar simgelerine 
iki kez dokunarak sistemi otomatik olarak 
temizleyebilirsiniz.

Özellikler
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İLK KULLANIMDAN ÖNCE 
Makine Hazırlığı
Espresso makinenizdeki tüm etiketleri ve 
ambalaj malzemelerini çıkarın ve atın. 
Ambalajı atmadan önce tüm parça ve 
aksesuarları içinden çıkardığınızdan emin olun. 
Makinenin arka kısmındaki su haznesini 
çıkarmak için mandalı açın ve su haznesini 
çekin. 
Parçaları ve aksesuarları (su haznesi, 
portafiltre, filtre kapları, sütlük) ılık su ve bulaşık 
deterjanıyla temizleyin. İyice durulayın ve 
güzelce kurulayın.

NOT

Renkli makinelerde damlama tepsisi koruma 
parçası bulunur. PARÇAYI ATMAYIN.

SU FİLTRESİNİN TAKILMASI
• Su filtresini ve filtre tutucuyu ambalajından 

çıkarın. 
• Filtreyi 5 dakika süreyle soğuk suda bekletin.
• Filtre tutucuyu soğuk suyla durulayın.

• Filtre değişimi için hatırlatma ayarlayın. 
Filtrenin 3 ayda bir değiştirilmesi önerilir.

• Filtreyi tutucunun iki parçasına yerleştirin. 
• Birleştirdiğiniz filtre tutucuyu su haznesine 

yerleştirmek için filtre tutucu tabanını su 
haznesinin içindeki adaptöre hizalayın. 
Bastırarak yerine sabitleyin.

NOT

Su filtresinin üç ayda bir değiştirilmesi, makinede 
kireç çözme işlemi uygulama ihtiyacını azaltır. 
Filtreler www.breville.com adresinden satın 
alınabilir.

NOT

Su sertliği ölçüm çubuğundan aldığınız sonucu 
cihaza kaydedin. Sonuç 4 veya 5 ise alternatif 
bir su kaynağı kullanmanızı şiddetle öneririz. 
Filtrelenmiş su, dahili filtrenin ömrünü ve kireç 
çözme aralıklarını uzatır, üstün lezzet sağlar. 
Seçtiğiniz alternatif su kaynağının sertliğini test 
ederek makineyi uygun şekilde ayarlayın. Arıtma 
suyu gibi aşırı filtrelenmiş su kullanmaktan 
kaçının. Kahvenin tadını olumsuz etkileyeceği için 
kesinlikle damıtılmış su veya düşük mineralli su 
kullanmayın.

Montaj
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 Kılavuzlar ve 
Ayarlar

KILAVUZLAR
Startup Tutorial - Kahve hazırlama hakkında 
başlangıç öğreticisi sunar. 
QR code links - Destek, cihaz kaydı ve 
bakım ürünleri gibi sayfalara giden QR kod 
bağlantıları sunar. 
Understanding your Oracle Jet - Kahve 
makinenizin temel bileşenlerini açıklar.

AYARLAR
Drinks Settings - İçecek Ayarları 
Barista Guidance - Ekstraksiyon 
sırasında öğütme derecesi önerileri için 
aktifleştirebilirsiniz. 
Brew control settings - Süreye veya hacme 
göre demlemeyi tercih edebilirsiniz. 
Temperature settings - Demleme sıcaklığı 
ayarlanır.

Maintenance - Bakım 
Clean steam wand – Daha iyi buhar oluşturma 
performansı için buhar çıkış ucunun nasıl 
temizlendiğini gösterir. 
Clean group head - Grup başlığındaki yağ ve 
kalıntılar temizlenir. Espresso temizleme tableti 
veya temizleme tozu gerekir. 
Descale - Kireç çözme işlemi, mineral ve kireç 
birikimini önler. Kireç çözücü toz veya solüsyon 
gerekir. 
Change water filter - Cihazın temiz su 
kullanabilmesi için su filtresinin ara sıra 
değiştirilmesi gerekir. 
Water hardness test - Cihazın kullandığı 
suyun sertliği ayarlanır. Kullanılmamış bir test 
çubuğu gerekir.

Machine Settings - Makine Ayarları 
Theme - Aydınlık veya karanlık mod seçilebilir.
Sound - Arayüz sesi ayarlanır. 
Screen brightness - Ekran parlaklığı ayarlanır. 
Light brightness - LED ışıkların parlaklığı 
ayarlanır. 
Units - Emperyal veya metrik ölçü birimleri 
seçilebilir.
Country and language - Bölge ve dil seçimi 
yapılır. 
Time and date - Cihazın tarih ve saat ayarları 
yapılır. 
Wi-Fi - Yazılım güncellemelerini almak üzere 
Wi-Fi bağlantısı kurulabilir. 
Demo mode - Cihazın temel özelliklerini 
sergileyen video oynatılır. 
About the machine - Cihazın seri numarası ve 
yazılım sürümü gösterilir. 
Reset factory settings - Programlanabilir tüm 
değerlerin fabrika ayarlarına döndürülmesi 
ve tüm özel içeceklerin silinmesi için bu işlev 
kullanılır.

UYARI

Cihaz bu fonksiyonu yürütürken güç kablosunu 
prizden çekmeyin.
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HD DOKUNMATİK EKRAN
Dokunmatik ekranın girintilerine kir dolarak 
işlevselliğini olumsuz etkileyebilir. Optimal işlev 
için dokunmatik ekranı kuru ve temiz tutun. 
Ekran temizleme bezi veya kuru ve yumuşak 
bir bez kullanarak silin.

TEMİZLİK DÖNGÜSÜ
Temizlik döngüsü gerekli olduğunda cihazda bir 
mesaj görüntülenir. Bu işlem, ters temizleme 
(backflushing) işlemidir ve kireç çözme 
işleminden farklıdır. Ayrıca ayarlarda temizlik 
döngüsü (Clean Cycle) seçilerek temizlik işlemi 
başlatılabilir. Temizlik döngüsünde süzgeç 
temizlenir ve grup başlığında biriken kahve 
ve yağın giderilmesi için ters temizleme işlemi 
yürütülür. 
Ekranda görülen talimatları izleyin.

KİREÇ ÇÖZME
Kireç çözme döngüsü gerekli olduğunda 
cihazda bir mesaj görüntülenir. 
Su filtresi kullanıldığında bile, su haznesinde 
kireç birikimi gördüğünüzde kireç çözme işlemi 
uygulanması önerir. 
Ayrıca ayarlarda kireç çözme döngüsü 
(Descale Cycle) seçilerek temizlik işlemi 
başlatılabilir. 
Ekranda görülen talimatları izleyin.

 Bakım ve 
Temizlik

BUHAR ÇIKIŞ UCUNUN 
TEMİZLENMESİ
• Süt köpürtme işleminden sonra buhar çıkış 

ucu daima temizlenmelidir. Buhar çıkış 
ucunu nemli bir bezle silin.

• Buhar çıkış ucundaki delikler tıkanırsa 
köpürtme performansı olumsuz etkilenebilir. 

• Ayarlarda buhar çıkış ucunun 
temizlenmesiyle ilgili bölüme gidin ve 
ekrandaki talimatları izleyin

Buhar çıkış 
ucu

NOT

Temizlik işleminden sonra buhar çıkış ucunun 
sıkıca yerine oturduğundan emin olun.



13

TR

FİLTRE KABININ VE 
PORTAFİLTRENİN 
TEMİZLENMESİ
• Filtre kabı ve portafiltre, her kullanımdan 

sonra sıcak su altında durulanarak kahve 
kalıntılarından arındırılmalıdır. 

• Filtre kabındaki delikler tıkanırsa bir adet 
temizleme tabletini sıcak suda çözdürün; 
filtre kabı ve portafiltreyi yaklaşık 20 dakika 
bu çözeltide bekletin. İyice durulayın.

TEMİZ SUYLA DURULAMA
• Her kahve hazırlama işleminden sonra, 

makineyi kapatmadan önce temiz suyla 
durulama işlemi yürütmenizi öneririz. 
Damlama tepsisini boşaltın. Temizleme 
diskini filtre kabına yerleştirin ve ardından 
portafiltreyi grup başlığına takın. Demleme 
simgesine dokunun ve 20 saniye süreyle 
basınç oluşmasını bekleyin. Ardından 
basıncı serbest bırakmak için fincan 
simgesine dokunun.

SÜZGECİN TEMİZLENMESİ
• Grup başlığının iç kısmı ve süzgeç, 

öğütülmüş kahve kalıntılarının giderilmesi 
için nemli bir bezle silinmelidir. 

• Makinede düzenli aralıklarla tahliye işlemi 
yürütün. Grup başlığına boş bir filtre kabı ile 
portafiltre yerleştirin. Demleme simgesine 
dokunun kahve kalıntılarını gidermek için 
kısa süreli su akışı sağlayın.

DAMLAMA TEPSİSİNİN VE 
MUHAFAZA TEPSİSİNİN 
TEMİZLENMESİ
• Damlama tepsisi düzenli aralıklarla, özellikle 

de dolduğunda çıkarılıp boşaltılmalı ve 
temizlenmelidir. 

• Tepsi ızgarasını kaldırın. Öğütülmüş kahve 
yakalayıcıyı kaldırın ve kahve artıklarını atın. 
Tüm parçaları ılık sabunlu suda yumuşak 
bir bezle yıkayın. Durulayın ve güzelce 
kurulayın. 

• Damlama tepsisinin arkasında bulunan 
muhafaza tepsisi çıkarılabilir ve yumuşak, 
nemli bir bezle silinebilir. Yüzeyde çizilmelere 
yol açabilecek aşındırıcı temizleyiciler veya 
bezler kullanmayın.

DIŞ MUHAFAZANIN 
TEMİZLENMESİ
Dış muhafaza yumuşak ve nemli bir bezle 
silinebilir. Sildikten sonra yumuşak ve kuru 
bir bezle kurulayın. Yüzeyde çizilmelere yol 
açabilecek aşındırıcı temizleyiciler veya bezler 
kullanmayın.

NOT

Tüm parçalar ılık su ve bulaşık deterjanı ile 
elde temizlenmelidir. Yüzeyde çizilmelere yol 
açabilecek aşındırıcı temizleyiciler veya bezler 
kullanmayın. Parçaları veya aksesuarları 
bulaşık makinesinde yıkamayın.
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NOT

Bu makine yalnızca iyi kavrulmuş kahve 
çekirdekleriyle kullanılması için tasarlanmıştır. 
Kavrulmamış yeşil kahve çekirdekleri veya az 
kavrulmuş kahve çekirdekleri kullanmaktan 
kaçının. Bu tür çekirdekler yoğundur ve 
öğütücüden geçebilecek kadar gevrek değildir. 
Bu tür çekirdeklerin kullanılması, öğütücüye 
hasar verebilir veya güvenlik riski oluşturabilir.

İPUCU

Paketin üzerinde son tüketim tarihi yerine 
kavrulma tarihi basılı olan, yüksek kaliteli %100 
Arabica kahve çekirdekleri kullanılmasını 

öneririz. Kahve çekirdeklerinin ideal tüketim 
süresi, kavrulma tarihinden sonra 5 ila 20 
gündür. Bayatlamış kahve portafiltreden çok 
hızlı dökülebilir, tadı acı ve sulu olabilir.

SIKIŞTIRMA 
YÜKSEKLİĞİNİN ÖĞÜTME 
DİSKİNDEN AYARLANMASI

Cihazı kapatın ve güç kaynağıyla bağlantısını 
kesin. Sıkıştırma yüksekliğini ayarlamak için 
alyan anahtarı kullanın. Sıkıştırma pervanesini 
öğütme diskinden indirin ve ardından öğütme 
diski içindeki kaplini aşağı çekerek çıkarın. 
Alyan anahtarla gevşeterek kaplin uzunluğunu 
ayarlayın.

KONİK ÖĞÜTÜCÜNÜN TEMİZLENMSİ
Öğütücünün düzenli olarak temizlenmesi, espresso için kahve öğütülürken önem teşkil eden tutarlı 
sonuçlar alınmasını sağlar.

1 2 3 4 5

6 7 88 9 10 11

12 13 14

Çekirdek 
haznesi kilidini 
açın

Üst öğütücüyü 
çıkarın

Üst öğütücüdeki iki noktayı 
hizalayın ve klik sesi ile öğütücüyü 
sıkıca yerine oturtun

Çekirdekleri 
boşaltın

Üst öğütücüyü 
fırçayla 
temizleyin

Hazneyi yerine 
oturtup kilitleyin

Hazneyi yerine oturtup kilitleyin ve 
kapağı kapatın

Alt öğütücüyü 
fırçayla 
temizleyin

Üst öğütücüdeki noktaları öğütücü 
ile hizalayın ve sıkıca yerine 
oturtun

Öğütücüyü boşalana dek çalıştırın

Sıkıştırma 
pervanesini 
mıknatıs yardımıyla 
çıkarın

Öğütücü çıkışını 
fırça yardımıyla 
temizleyin

Hazneyi çıkarın

Sıkıştırma 
pervanesini 
elinizle yerleştirin
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Sorun Giderme

SORUN OLASI NEDEN EYLEM

Öğütücü motoru 
çalışıyor fakat 
öğütülmüş kahve 
çıkışı olmuyor

• Çekirdek haznesinde 
kahve çekirdeği yoktur. 

• Öğütücü veya çekirdek 
haznesi tıkanmıştır. 

• Çekirdek haznesine 
çekirdek sıkışmıştır.

• Hazneyi taze kahve çekirdekleriyle 
doldurun. 

• Çekirdek haznesini çıkarın. Çekirdek 
haznesinde ve öğütücüde tıkanmalar olup 
olmadığını kontrol edin. Parçaları birleştirip 
tekrar deneyin.

Öğütücü motoru 
çalışıyor fakat yüksek 
bir klik sesi çıkarıyor 

• Öğütücü veya kanal 
yabancı madde ile 
tıkanmıştır. 

• Öğütücüde nem kaynaklı 
tıkanma vardır.

• Çekirdek haznesini çıkarın, öğütücüleri 
kontrol edin ve varsa yabancı maddeleri 
giderin. 

• Öğütücüleri ve öğütücü çıkışını temizleyin. 
• Parçaları tekrar birleştirmeden önce 

öğütücüleri iyice kurumaya bırakın. 
Kurumayı hızlandırmak için öğütücülere 
saç kurutma makinesiyle sıcak hava 
üfleyebilirsiniz.

Öğütücü motoru aşırı 
ısınıyor

• Cihazı kapatıp güç kablosunu prizden 
çekin ve cihazı 5 dakika dinlenmeye 
bırakın.

Çekirdek haznesi 
yerine oturmuyor

• Kahve çekirdekleri, 
haznenin kilit sistemini 
engelliyor olabilir.

• Çekirdek haznesini çıkarın. Öğütücülerin 
üst kısmındaki kahve çekirdeklerini 
temizleyin. Çekirdek haznesini tekrar 
yerine oturtun.

Portafiltre taşma 
yapıyor

• Sıkıştırma pervanesi 
temizlik amacıyla 
çıkarılmış ve yerine 
yerleştirilmemiştir.

• Sıkıştırma pervanesinin doğru şekilde 
birleştirildiğini, yerinde olduğunu ve mile 
doğru şekilde oturduğunu kontrol edin.

Acil durumda 
öğütücüyü durdurma

• Otomatik öğütme, dozlama ve sıkıştırma 
işlevini durdurmak için portafiltreyi sola 
doğru çevirin. 

• Güç kablosunu prizden çekin.

CİHAZ BAĞLANTISININ 
KURULMASI
Oracle Jet, en son yazılım sürümünün 
indirilmesini destekleyen Wi-Fi özellikli bir 
cihazdır. Cihaz internete bağlanmadığında, ağ 
bağlantısı olmayan bir espresso makinesi gibi 
işlev gösterir.

NOT

Cihazın işlevselliğinde ve kurulum adımlarında 
değişikliklere yol açabilecek şekilde, yazılımı 
sürekli olarak iyileştirmek için çalışmaktayız. 
Kurulum sürecinde size rehberlik edebilmesi 
için yazılımı güncelleyerek en yeni sürümdeki 
talimatları takip edin.
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Öğütücü sürekli olarak 
çalışıyor 

• Çekirdek haznesinde 
çekirdek yoktur.

• Hazneyi çekirdekle doldurun.
• Otomatik öğütme, dozlama ve sıkıştırma 

işlevini durdurmak için portafiltreyi sola 
doğru çevirin.

• Sıkıştırma pervanesi 
çıkarılmıştır.

• Sıkıştırma pervanesinin yerinde olduğunu 
ve mile doğru şekilde oturduğunu kontrol 
edin..

İnce öğütme 
derecesinde bile kahve 
çok iri taneli oluyor 
ve/veya öğütücü 
yerleştirilemiyor

• Üst öğütücü doğru şekilde 
hizalanmamış veya yerine 
oturmamış olabilir.

• Öğütme düğmesini daha kalın taneli 
bir ayara getirin (Ör. 45). Böylece 
üst öğütücüyü saat yönünün tersine 
döndürerek çıkarmak daha kolay 
olacaktır. Üst ve alt öğütücülerdeki taneleri 
temizleyin. Üst öğütücüdeki noktaların 
hizalandığından emin olduktan sonra saat 
yönünde döndürerek alt öğütücüdeki nokta 
ile hizalayın. Öğütme derecesi düğmesini 
normal ayarına getirin.

Portafiltre kenarından 
kahve akıyor

ve/veya

Ekstraksiyon sırasında 
portafiltre grup 
başlığından çıkıyor

• Portafiltre, grup 
başlığına doğru şekilde 
yerleştirilmemiştir.

• Portafiltre kolunu merkezi geçip yerine 
oturuncaya dek sağa doğru döndürün. 
Kolun merkezi geçmesi silikon contaya 
zarar vermez.

• Filtre kabı kenarında 
kahve taneleri vardır.

• Portafiltrenin grup başlığına boşluk 
kalmayacak şekilde oturduğundan emin 
olmak için filtre kabının kenarındaki fazla 
kahveyi temizleyin.

• Filtre kabının kenarı ıslaktır 
veya portafiltre kulplarının 
alt kısmı ıslaktır. Nemli 
yüzeyler, ekstraksiyon 
sırasında portafiltrenin 
basınç altındayken yerinde 
kalması için gerekli 
sürtünmeyi azaltır.

• Kahve doldurmadan, sıkıştırmadan ve 
grup başlığına yerleştirmeden önce 
daima filtre kabının ve portafiltrenin kuru 
olduğundan emin olun.

Pompalar sürekli 
çalışıyor / Buhar çok 
nemli / Sıcak su çıkış 
ucu sızıntı yapıyor

• Aşırı filtrelenmiş, 
demineralize veya 
distile su kullanımını 
önermiyoruz. Aksi 
takdirde makinenizin 
fonksiyonelliği etkilenebilir.

• Yalnızca soğuk, filtrelenmiş su kullanın. 
Aşırı filtrelenmiş, demineralize veya distile 
su gibi düşük mineralli veya mineralsiz su 
kullanımını önermiyoruz. Sorun devam 
ederse Breville Müşteri Hizmetleri'ni 
arayın.
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Grup başlığından su 
akmıyor

• Su haznesi boştur. • Hazneyi doldurun. Sistemi kullanıma 
hazırlayın: 

1) Grup başlığından 30 saniye süreyle 
su akıtmak için demleme düğmesine 
dokunun. 

2) Sıcak su çıkışından 30 saniye süreyle 
su akıtmak için sıcak su düğmesine 
dokunun.

• Su haznesi yerine tam 
olarak oturmamıştır.

• Su haznesini yerine oturtun ve kilitleyin.

• Üst üste çok fazla 
ekstraksiyon yapılması 
nedeniyle su pompası 
aşırı ısınmıştır.

• Cihazı kapatıp güç kablosunu prizden 
çekin ve cihazı soğumaya bırakın.

• Su dağıtıcı plaka doğru 
şekilde yerleştirilmemiştir.

• Süzgeci sökün ve su dağıtıcı plakanın 
doğru yöne baktığından emin olun.

Damlama tepsisinde 
su var

• Otomatik durulama 
özelliği.

• Çalıştırma ve buhar çıkışı sonrasında 
damlama tepsisinde su akışı olmasının 
nedeni otomatik durulama özelliğidir. Bu 
durum makinenin su hattının kullanıma 
hazırlanması açısından normaldir.

Cihaz açık fakat 
çalışmıyor

• Cihazı kapatın, güç kablosunu prizden 
çekin, tekrar prize takın ve cihazı tekrar 
açın. 

• Sorun devam ederse Breville Müşteri 
Hizmetleri'ni arayın.

Portafiltreden 
espresso sadece 
damlıyor, düzgün 
şekilde akmıyorw

• Kahve çok ince taneli 
öğütülmüştür.

• Öğütme derecesini kalınlaştırmak için 
daha yüksek bir değer seçin. 

• Kireç birikimi nedeniyle tıkanma olabilir. 
Kireç çözme işlemi yürütün.

Espresso çok hızlı 
akıyor

• Kahve çok kalın taneli 
öğütülmüştür. 

• Kahve çekirdekleri 
bayattır.

• Öğütme derecesini inceltmek için daha 
düşük bir değer seçin. 

• Kavrulma tarihini gösteren, taze kavrulmuş 
kahve çekirdekleri kullanın ve 5-20 gün 
içinde tüketin.

Krema oluşmuyor • Kahve çekirdekleri 
bayattır.

• Kavrulma tarihini gösteren, taze kavrulmuş 
kahve çekirdekleri kullanın ve 5-20 gün 
içinde tüketin.
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Süt yeterince 
köpürmüyor

• Buhar çıkış ucu tıkalıdır. • "Buhar Çıkış Ucunun Temizlenmesi" 
bölümüne bakın.

• Kireç birikimi nedeniyle tıkanma olabilir. 
Kireç çözme işlemi yürütün.

• Farklı marka sütler ve alternatif süt türleri 
farklı kıvamlarda sonuç verir. Köpük 
düzeyini uygun şekilde ayarlamanız 
gerekebilir.

Buhar/su çıkışı 
olmuyor ve kireç 
çözme veya buhar 
çıkış ucunu temizleme 
işleminden sonra 
hata bildirimi 
görüntüleniyor

• Valf sorunu olabilir. • Cihaz soğuduktan sonra güç kablosunu 
prizden çekin ve portafiltreyi çıkarın. 
Ardından güç kablosunu tekrar prize 
takın ve sıcak su veya buhar çıkışı olup 
olmadığını kontrol edin. Sorun devam 
ederse Breville Müşteri Hizmetleri'ni 
arayın.

Cihaz Wi-Fi bağlantısı 
yapamıyor

• SSID şifresi yanlıştır. 
• Modemin yakınlığını 

kontrol edin, sinyal zayıf 
olabilir.

• Cihazın güç kablosunu çekin ve yeniden 
takın. 

• Wi-Fi bilgilerini tekrar girmeyi deneyin.
• Sinyalin daha güçlü olması için cihazı 

modeme yakınlaştırın.

Modem görünmüyor • İnternet erişimi 
sunabilecek bir cihaz 
yoktur..

• Mobil erişim noktası kullanmayı deneyin. 
• Optimum performans için kablosuz 

modem edinmeniz önerilir.

Mobil erişim noktası 
görünmüyor

• İnternet erişimi 
sunabilecek bir cihaz 
yoktur.

• Wi-Fi seçimini atlamak için şu adımları 
izleyin: 

1) "Select your network" moduna girin. 
2) İnternet bağlantısı yoksa "Other" 

ögesini seçin. 
3) Ağ seçimini atlamak için sağ üst 

köşedeki oka dokunun. 
4) Şifre girişini atlamak için sağ üst 

köşedeki oka dokunun. 
5) Bağlantı hatası görülmesi olasıdır. 

• Tekrar denemek için "Try again" ögesini 
seçin ve yukarıdaki adımları tekrarlayın.

• İkinci başarısız denemenin ardından Wi-Fi 
kurulumunu atlamak için "Update later" 
ögesini seçin.

Bulut bağlantısının 
kurulması ve cihazın 
başlatılması çok uzun 
sürüyor

• Modem uzakta olabilir. • Cihazın güç kablosunu çekin ve yeniden 
takın. 

• Modemi yeniden başlatın. 
• Wi-Fi bilgilerini tekrar girmeyi deneyin. 
• Sorun devam ederse Breville Müşteri 

Hizmetleri'ni arayın.
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Yazılım 
güncellemesinin 
indirilmesi çok uzun 
sürüyor

• Wi-Fi sinyali zayıftır. • Kahve makinenizi yeniden başlatın. 
• Cihazı modeme yakınlaştırın.

Yazılım indirildi fakat 
yüklenmiyor

• Cihazın yeniden 
başlatılması gerekir.

• Cihazın güç kablosunu çekin ve yeniden 
takın. 

• Cihazı fabrika ayarlarına sıfırlayın. 
• Sorun devam ederse Breville Müşteri 

Hizmetleri'ni arayın.

Wi-Fi ağı görünmüyor • Sinyal, mobil erişim 
noktası veya Wi-Fi 
modem bulunamamıştır.

• Cihazınızı mobil erişim noktasına 
bağlayın. 

• Cihazınızı Wi-Fi modeme bağlayın 
(varsa).

 NOT: Optimum performans amacıyla 
cihazınızın düzenli olarak yazılım 
güncellemelerini kontrol edebilmesi için Wi-
Fi bağlantısının kurulması önerilir.

• Cihazı Wi-Fi bağlantısı olmadan da 
kullanmak mümkündür. Yazılım sürümü 
Wi-Fi bağlantısı kurmakta ısrarcı oluyorsa 
bağlantı ekranında şu adımları izleyin:

- "Select your network" moduna girin. 
- İnternet bağlantısı yoksa "Other" ögesini 

seçin.
-  Ağ seçimini atlamak için oka dokunun. 
- Şifre girme işlemini atlamak için oka 

dokunun. 
- Bağlantı hatası görülmesi olasıdır.

Tekrar denemek için "Try again" ögesini 
seçin ve yukarıdaki adımları tekrarlayın. 
İkinci başarısız denemenin ardından 
Wi-Fi kurulumunu atlamak için "Update 
later" ögesini seçin.
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QR Kodlu Bağlantılar

Buhar Ucunun Temizlenmesi
https://scan.sageappliances.com/bes985/cleansteamwand

Ekstraksiyon Kılavuzu
https://scan.sageappliances.com/bes985/extractionguide

Kireç Çözme
https://scan.sageappliances.com/bes985/descale

Süt Köpürtme 
https://scan.sageappliances.com/bes985/milktexturing

Öğretici 
https://scan.sageappliances.com/bes985/tutorials

Breville-extraction-bes985

Breville-milktexturing-bes985



İthalatçı Firma:
Aykut Global İthalat İhracat Anonim Şirketi  
Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr. Fahrettin Kerim
Gökay Cad. No:13/3
Üsküdar 34662 - İstanbul / TÜRKİYE Üsküdar
Vergi Dairesi - 122 082 7157
Tel: 0216 634 44 44
Faks: 0216 634 39 88

İmalatçı Firma:
Sage Appliances GmbH, Johannstr. 37, 40476
Düsseldorf, Deutschland
Telefon: +49 800 5053104
BRG Appliances Limited
Unit 3.2, Power Road Studios, 114 Power Road,
London, W4 5PY Telefon (Birleşik Krallık Sabit Hat):
+44 808 178 1650 Cep Telefonu Çağrıları (Ulusal
Ücretli Hat):+44 333 0142 970

Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek 
Hususlar:
a. Ürününüzü dolu veya boş kullanırken, düz ve
kaygan olmayan zeminler üzerinde durmasını 
sağlayınız.
b. Ürünü bir zemine koyarken ürün ile zemin 
temasının hızlı ya da sert olmamasını sağlayınız.
Aksi takdirde ürün zarar görebilir.
c. Taşıma veya nakliye sırasında ürünün boş ve 
kuru olmasını sağlayınız, titreşime ve darbeye 
maruz kalmayacak bir koruma veya ambalaj ile bu  
işlemin yapılması gerekmektedir.

Kullanım Hatalarına İlişkin Bilgiler:
Ürünün amacına uygun olarak kullanılmaması 
durumunda ürün ve/veya kişiler zarar görebilir.
Tanıtma ve kullanım kılavuzu okunmalı ve ürün bu  
talimatlara uygun olarak kullanılmalıdır.

Kullanım Ömrü Bilgisi:
6502 Sayılı Tüketicinin Korunması Kanunu
tarafından satış sonrası hizmetler yönetmeliği ek liste de 
tespit ve ilan edilen kullanım ömrü 7 yıldır.

Enerji Tüketimi Açısından Verimli Kullanıma
İlişkin Bilgiler:
Kısıtlı enerji kaynaklarımızı verimli kullanmak  
adına, ürününüzü aktif olarak kullanmadığınız sürece  
fişten çekiniz. Standby özelliği olan modellerde ürünü  
standby modunda bırakmamaya özen gösteriniz.

Ürünün Montajı:
Ürünün montajı için teknik kişiye ihtiyaç yoktur.
Tanıtma ve kullanma kılavuzundaki talimatlara
göre ürünü kullanıma hazır hale getirebilirsiniz.
Ürününüzü ılık su ile temizledikten sonra güvenle 
kullanabilirsiniz.

Satış Sonrası Hizmetler:
Telefon: 444 4 784 - 08504737271
Adres: Barbaros Mahallesi Sedef Sokak
Validebağ Konakları A2 Blok D:19
Üsküdar – İstanbul
E-posta: destek@aykutglobal.com
Güncel yetkili servis listesi internet sayfasında
mevcuttur, şu adresten bilgi edinebilirsiniz: 
https://www.aykutglobal.com/iletisim

Güncel yetkili servis iletişim bilgileri ve yedek parça 
malzeme temini için yukarıda iletişim bilgileri bulunan 
Müşteri Hizmetleri ile iletişime geçebilirsiniz.
Tüketiciler, şikayet ve itirazları konusundaki başvurularını 
tüketici mahkemelerine ve tüketici hakem heyetlerine 
yapabileceklerdir. Ürünün 6502 sayılı Tüketicinin 
Koruması korunması hakkında kanun da tanımlanmış ve 
‘Ayıplı mal” olarak nitelendirilen kapsama girmesi 
durumda;

(1) Malın ayıplı olduğunun anlaşılması
durumunda tüketici;
a) Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek 
sözleşmeden dönme,
b) Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış  
bedelinden indirim isteme,
c) Aşırı bir masraf gerektirmediği takdirde, bütün 
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz 
onarılmasını isteme,

(2) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesi hakları üretici veya ithalatçıya tarşı da 
kullanılabilir. Bu fıkradaki hakların yerine getirilmesi 
konusunda satıcı, üretici ve ithalatçı müteselsilen 
sorumludur.  
Üretici veya ithalatçı, malın kendisi tarafından  
piyasaya sürülmesinden sonra ayıbın doğduğunu ispat ettiği 
takdirde sorumlu tutulmaz. İmkan varsa, satılanın ayıpsız bir 
misli ile değiştirilmesini isteme, seçimlik  
haklarından birini kullanabilir.



(3) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesinin satıcı için orantısız güçlükleri 
beraberinde getirecek olması halinde tüketici, 
sözleşmeden dönme veya ayıp oranında bedelden  
indirim haklarından birini kullanabilir. Orantısızlığın 
tayininde malın ayıpsız değeri, ayıbın önemi ve diğer 
seçimlik haklara başvurmanın tüketici açısından sorun 
teşkil edip etmeyeceği gibi hususlar dikkate alınır.

(4) Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile 
değiştirilmesi haklarından birinin seçilmesi  
durumunda bu talebin satıcıya, üreticiye veya  
ithalatçıya yöneltilmesinden itibaren azami otuz iş günü, 
konut ve tatil amaçlı taşınmazlarda ise altmış 
iş günü içinde yerine getirilmesi zorunludur. Ancak, 
bu kanunun 58 inci maddesi uyarınca çıkarılan 
yönetmelik eki listede yer alan mallara ilişkin,
tüketicinin ücretsiz onarım talebi, yönetmelikte 
belirlenen azami tamir süresi içinde yerine getirilir. 
Aksi halde tüketici diğer seçimlik haklarını 
kullanmakta serbesttir.

(5) Tüketicinin sözleşmeden dönme veya ayıp  
oranında bedelden indirim hakkını seçtiği durumlarda, 
ödemiş olduğu bedelin tümü veya bedelden yapılan 
indirim tutarı derhal tüketiciye iade edilir.







Müşteri Hizmetleri
444 4 784

Mail: destek@aykutglobal.com
Adres: Barbaros Mah. Sedef 

Sok. A2 Blok No: 19 
Üsküdar/İSTANBUL

İthalatçı Firma
Aykut Global İthalat İhracat A.Ş.

Altunizade Mah. Ord. Prof. Dr. Fahrettin Kerim 
Gökay Cad. No:13/3 Üsküdar/İSTANBUL 

Tel: 0216 634 44 44
https://www.aykutglobal.com/
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